
 105 Highway 1431 E. 

Marble Falls, TX 78654 
 

Phone: (830) 693-5134 

Fax: (830) 798-9574 
E-Mail:  

adminassistant@stjohnsmarblefalls.org 

Website: www.stjohnsmarblefalls.org 

 

Society of St. Vincent de Paul Help Line 

(512) 755-3299 
 

Rev. Ed Karasek 

Pastor 
 

Curt Haffner, Deacon 

Paul Lavallee, Deacon 

Eraclio Solórzano, Diácono 
 

Nohemí Medina, Admin. Asst. 

Amy Corley, Dir. of  Faith Formation 

Jessica Granados, Youth Director 
 

Masses/Misas 
Daily 

Tuesday: 6:30 PM (English) 

Wednesday: 7 PM (Español)  

Thursday & Friday: 8 AM (English) 

1st Saturday of the Month: 8 AM 
 

Saturday Vigil 
5 PM - English  

 

Sunday/Domingo  
8 AM and 10 AM - English 

12 mediodía - Español  
 

Adoration/Adoración 
1st Friday: 8 am (24 hours) 

Benediction: 1st Saturday at 7:50 am 
 

Confessions/Confesiones 
Tuesday: 5:30 - 6:15 PM 

Wednesday: 6:00 - 6:45 PM 

Saturday: 4:00 - 4:45 PM 
 

Office Hours: 

Tuesday  -  Friday 9 am  - 3 pm  
* Closed for lunch:  12 PM to 1 PM * 

 Saturday, Sunday & Monday - CLOSED 
 

Are you traveling and need to know Mass 

times in different towns?  

Visit the website at  

TheCatholicDirectory.com.  

English & Spanish are available. 

St. John the Evangelist 
Catholic Church 

Founded 1961 

St. John the Evangelist 

Mission Statement 

 
We, the people of Saint John the Evangelist, 

are a Catholic community. Mindful of our 

ethnic diversity, and as stewards of God’s 

gifts, we dedicate our lives to God. Following 

the example of our patron saint, John, in the 

sharing of God’s word and love, we serve 

others. Using our individual gifts, we are 

called to grow in love, spirituality and unity. 

Through God’s grace and the effort of all, we 

accomplish this mission. 

 

 

Misión Pastoral de 

San Juan el Evangelista 

 
Nosotros, las personas de San Juan Evange-

lista, somos una comunidad católica. Orgu-

llosos de nuestra diversidad étnica, y como 

buenos administradores de los dones que 

Dios nos ha dado, nosotros dedicamos nues-

tras vidas a Dios. Siguiendo el ejemplo de 

San Juan, nuestro patrón, servimos a los 

demás compartiendo la palabra y el amor de 

Dios. Estamos llamados a crecer espiritual-

mente en el amor y en la unidad usando 

nuestros dones individuales. Cumplimos 

esta misión a través de la gracia divina y del 

esfuerzo de todos. 



St. John the Evangelist, Marble Falls, TX 

February 22—March 1, 2025 
 

Saturday 22 

2 PM Wedding: Zamora/Labus 

4 –4:45 PM Confessions 

5 PM Mass: †Herminia Medrano, †Berta 

Alicia Ramírez, †Antonio Ramírez, †Salvador 

Ramírez, †Bert Martínez 
 

Sunday  23 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: †Salvador Barragán, †Juana 

Cardoso, †Francisco, Oscar, José Ramírez, 

†Carlota Quiñones 

9:30 AM:  Rosary 

10 AM Mass: †Jill Suggs 

12 PM Misa: Diácono Eraclio Solórzano, 

†Brian Rivera, †Alvaro Macias 
 

Tuesday  25 

5:30—6:15 PM Confessions 

6:30 PM Mass: Felicity Guidorzi, †Renetta 

Morrelli 
 

Wednesday  26 

6—6:45 PM Confessions 

7 PM Misa: †Rosendo Segura Bautista, †José 

Luis Segura, †Jeanette Schwartzer 
 

Thursday  27 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: †Jill Suggs, †Rick Ton 
 

Friday  28 

7:40 AM Morning Prayer 

8 AM Mass: Alana Lake, †Edward Cruz 
 

Saturday 1 

4 –4:45 PM Confessions 

5 PM Mass: Dakota Parten, †Jill Suggs 
 

Please contact the parish office if you wish to 
donate the weekend altar flowers. 

Comuníquese con la oficina si desea donar las 
flores para el altar. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

****************************** 
 

SUNDAY’S READINGS on page 866 of the missal. 

LECTURAS DEL DOMINGO en la página 867 del misal.  

CHURCH CALENDAR & 

MASS INTENTIONS 

Seventh Sunday in Ordinary Time 
In our world today, you don’t have to look far to see a lack of respect for human life. War, mass shoot-

ings, abortion, and capital punishment make a mockery of what should be a basic principle for us all: 

every life is precious. Let us keep in mind what Saint Paul teaches the Corin­thians in the portion of his 

letter that we hear today: we shall bear the image of Christ in heaven. Every human life is precious if only 

because every life holds the promise of resurrection and the heavenly image of Christ. We come together 

today to thank God for all human life and the promise of eternal life. 
 

Séptimo Domingo del Tiempo Ordinario 
No hay que mirar muy lejos para ver en nuestro mundo de hoy la falta de respeto hacia la vida humana. 

Las guerras, los tiroteos masivos, el aborto y la pena capital se burlan de lo que debería ser un principio 

básico para todos nosotros: toda vida humana es valiosa. Recordemos lo que san Pablo le enseña a los 

corintios en la parte de su carta que hoy escuchamos: debemos mostrar la imagen de Cristo celestial. 

Toda vida humana es valiosa tan sólo porque posee la promesa de la resurrección y la semejanza celes-

tial de Cristo. Hoy nos congregamos aquí para dar gracias a Dios por toda la vida humana y por la pro-

mesa de la vida eterna. 

 
 

 

 
 

 

THE SOCIETY OF ST VINCENT DE PAUL 
Conference of St. John/St. Paul Catholic Churches 

Serving the needy in zip 

codes 78654 and 78657, 

78639 and Sunrise Beach 

Phone (512) 755-3299  

to request assistance or obtain information. 
 

In today’s Gospel Jesus gives us the challenge 

to: “Love your enemies… Give to everyone who 

asks of you…Do to others as you would have 

them do to you…Be merciful, just as your Father 

is merciful.” Through your gifts to the Society of 

St. Vincent de Paul, you help us show our Lord’s 

mercy to those in need. St. Vincent de Paul also 

accepts donations through its QR code. 
 

Hoy en el evangelio, Jesús nos reta a: “Amen a 

sus enemigos… Al que te pida, dale… Traten a 

los demás como quieran que los traten a uste-

des… Sean misericordiosos, como su Padre es 

misericordiosos”. Con su donación a la Sociedad 

de San Vicente de Paúl, usted ayuda a mostrar 

la misericordia de nuestro Señor a los necesita-

dos. San Vicente de Paúl acepta donaciones a 

través del código QR. 
 

 
 
The Society of St. Vincent de Paul thanks the pa-

rishioners of St. John for the generous contribu-

tions of $9,980 collected during January. Last 

month, the Society, working from St. John, St. Paul, 

and St. Charles, visited 66 families and assisted 

with necessities such as rent, utilities and food, 

totaling $25,210. 
 

La Sociedad de San Vicente de Paúl agradece a los 

feligreses de San Juan por las generosas contribu-

ciones de $9,980 recolectadas durante enero. El 

mes pasado, la Sociedad, trabajando desde San 

Juan, St. Pablo y St. Carlos, visitó a 66 familias y 

ayudó con necesidades como alquiler, servicios 

públicos y alimentos, por un total de $25,210. 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

LENTEN HEALING MISSION 

with Paul Rymniak 

March 10 – 12 at 7 PM 
 

Will include exposition of the Blessed Sacrament 

and Reconciliation. 

 

MISIÓN DE SANACIÓN DE CUARESMA 

con Paul Rymniak 

10 al 12 de marzo a las 7 PM 
 

La misión será en inglés. Estará expuesto el 

Santísimo Sacramento y habrá confesiones. 

 

 

 

Sunday, March 1 

(after all Masses) 

Breakfast tacos & food plates 

 

 

 
 

domingo 1 de marzo 

(después de las misas) 

Tacos de desayuno y platos de comida 

 

 

 

 
 

 
 

MASS SCHEDULE | HORARIO DE MISAS 

8 AM — Mass with ashes (English) 

12 PM — Communion Service with ashes 

(English) 

5 PM — Mass (English) 

7 PM — misa (español) 

 

Feb 16 ……………………………………………….… $9,971.00 

St. Vincent ……………...……………………...…… $2,302.00 

THE JOY OF GIVING 



February 23, 2025 

 
 

 
 

 

YOUTH NIGHT  

Wednesday, February 26 – 6:30 PM 

Come join us! 
 

NOCHE DE JÓVENES 

miércoles 26 de febrero – 6:30 PM 

¡Ven y únete a nosotros! 

 
 

 

 

 
 

miércoles—5 a 6 PM (capilla) 

miércoles—6:30 a 7 PM (edificio educativo) 

sábados— 5 PM a 7 PM (Buttomer Hall ) 
 

Nicolás Morán, como guía, nos lleva a entrar en 

un conocimiento más profundo de la Palabra de 

Dios. Todos estamos invitados a cualquiera de 

las tres sesiones de la semana. 
 

 

 

The young adult group meets Fridays from 7—8:30 

PM in the education building. Bring a friend, a 

snack to share and come join. Check us out on 

Facebook at St John The Chosen/Los Elegidos or 

on Instagram @sjmfchosenelegidos. 

 

 

 
 

El grupo de jóvenes adultos se reúne los viernes de 

7—8:30 PM en el edificio educativo. Trae a un ami-

go, un refrigerio para compartir y únete. Visítanos 

en Facebook en St John The Chosen/Los Elegidos 

o en Instagram @sjmfchosenelegidos. 

 

CEDARBRAKE RETREATS 
 

 

March 5 - Ash Wednesday Retreat 

Transform our Lenten experience into a way that 

deepens your faith and strengthens your spirit to 

prepare for a glorious Easter with Karen May. 9 

AM – 3 PM. Cost is $50. 
 

March 21-23 – Silent Lenten Retreat 

This retreat is an invitation to embrace silence 

and the mystery of God’s unique love with Fr. 

Harry Dean and Brian Egan. Cost ranges from 

$165-$265. 
 

To register call 254.780.2436 or visit  

cedarbrake.org. 

 

 

Free Tax Preparation Service 

AARP Foundation Tax-Aide offers free tax prepa-

ration services. Scan the QR codes to schedule 

an appointment or call 888.687.2277. 

 

Preparación de impuestos gratuita 

AARP Foundation Tax-Aide ofrece servicio de 

preparación de impuestos gratis. Escanee los 

códigos QR para hacer una cita o llame al 

888.687.2277. 

 Burnet  Marble Falls 

 

 

 

 

 

CATHOLIC RADIO  

STATIONS 
The Guadalupe Radio Network, 88.5 FM 

Relevant Radio, 970 AM, Austin 

Emaús Radio  en español. Sintonizar en 

www.emausradio.com. 

Radio Encuentro  en español. Transmitida a 

través de Facebook, YouTube o la aplicación 

Radio Encuentro. 

RED-C (Religious Education for the Domestic 

Church), KEDC 88.5 FM in the Brazos Valley or 

in Spanish on KACB-LP 96.9 FM and KYAR 

98.3 FM in Central Texas. RED-C can also be 

heard at www.redcradio.org or on our mobile 

app.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

The St. Gabriel’s Pregnancy and Parenting Pro-

gram at Catholic Charities of Central Texas of-

fers free education, mentorship, and material 

assistance to new or expectant mothers and 

fathers so they can give their children the best 

possible start to life. For more information or to 

schedule an appointment, call 512.651.6100 

or 979.822.9340 (Brazos Valley). 
 

El programa de embarazo y crianza San Gabriel 

de caridades católicas del centro de Texas ofre-

ce educación gratuita, servicio de mentores, y 

asistencia material para madres y padres nue-

vos y expectantes para que puedan dar a sus 

hijos el mejor comienzo posible de vida. Para 

más información o para una cita, llame al 

512.651.6100 o al 979.822.9340 (Brazos 

Valley). 

 

 

2025 Austin DCCW 

Annual Convention  

April 7 – 8, 2025 

www.austindccw.org 

 

 

 

 

 

 

 

 

BLOOD DRIVE | DONACIÓN DE SANGRE 

Saturday, March 1 | sábado 1 de marzo 

9 AM – 2 PM 

Alexander Center 

Register at | Inscribirse en  

www.weareblood.org 

THIS WEEK’S ACTIVITIES - ACTIVIDADES DE ESTA SEMANA        FEBRUARY 23—MARCH 1, 2025 

Sunday   23 

9:30 AM: Rosary (Church) 

9:45 AM: Confirmation YR 2 

5 PM: Grupo de Oración 
 

Monday  24 

4:30 PM: First Comm|Primera Comunión (RE) 

5 PM: Scriptural Rosary (chapel) 

7 PM: Reunión Cursillista (Buttomer) 
 

Tuesday  25 

7 PM: Crecimiento Vida en Espíritu (Buttomer) 
 

Wednesday  26 

5 PM: Elementary Faith Formation  

6:30 PM: Middle School Faith Formation  

6:30 PM: Youth Night (AC) 
 

Thursday  27—NO EVENTS  
 

Friday  28 

7 PM: EMM (Buttomer) 

Saturday  1 

9 AM: Knights’ Blood Drive (AC) 

5 PM: Estudio Bíblico (Buttomer) 
  

 

http://www.redcradio.org/
http://www.austindccw.org

